
Megillah vChanukah - Chapter One 
 

Translated by Eliyahu Touger 

 

Introduction to Hilchos Megillah vChanukah 

They include two positive commandments that were ordained by the Rabbis which are not included [among 

the 613 mitzvot of the Torah]. The explanation of these mitzvot is contained in the following chapters. 

הקדמה -הלכות מגילה וחנוכה   

סופרים ואינן מן המנין וביאור שתי מצות אלו בפרקים אלו:יש בכללן שתי מצות עשה מדברי   

1 

It is a positive mitzvah ordained by the Rabbis to read the Megillah at the appointed time. It is well-known 

that this was ordained by the Prophets. 

Everyone is obligated in this reading: men, women, converts, and freed slaves. Children should also be trained 

to read it. Even the priests should neglect their service in the Temple and come to hear the reading of the 

Megillah. 

Similarly, Torah study should be neglected to hear the reading of the Megillah. Surely, this applies to the other 

mitzvot of the Torah: the observance of all of them is superseded by the reading of the Megillah. There is 

nothing that takes priority over the reading of the Megillah except the burial of a meit mitzvah - a corpse that 
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has no one to take care of it. A person who encounters such a corpse should bury it and then read the 

Megillah. 

 א

קריאת המגילה בזמנה מצות עשה מדברי סופרים. והדברים ידועים שהיא תקנת הנביאים. והכל חייבים בקריאתה אנשים ונשים 

ין את הקטנים לקרותה. ואפילו כהנים בעבודתן מבטלין עבודתן ובאין לשמוע מקרא מגילה. וכן וגרים ועבדים משוחררים. ומחנכ

מבטלים תלמוד תורה לשמוע מקרא מגילה קל וחומר לשאר מצות של תורה שכולן נדחין מפני מקרא מגילה. ואין לך דבר שנדחה 

לה ואחר כך קורא:מקרא מגילה מפניו חוץ ממת מצוה שאין לו קוברין שהפוגע בו קוברו תח  

 

2 

One can fulfill one's obligation by reading or by listening to another person's reading, provided one listens to a 

person who is obligated to hear the reading. For this reason, if the reader was a minor or mentally 

incompetent, one who hears his reading does not fulfill his obligation. 

 ב

אחד הקורא ואחד השומע מן הקורא יצא ידי חובתו והוא שישמע מפי מי שהוא חייב בקריאתה. לפיכך אם היה הקורא קטן או שוטה 

 השומע ממנו לא יצא:

 

3 

It is a mitzvah to read the entire Megillah and to read it both at night and during the day. The entire night is 

an appropriate time for the night reading, and the entire day is appropriate for the day reading. 

Before the reading at night, one should recite three blessings. They are: 
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Blessed are You, God, our Lord, King of the universe, who has sanctified us with His commandments 

and commanded us to read the Megillah. 

Blessed are You, God, our Lord, King of the universe, who wrought miracles for our ancestors in 

previous days at this season. 

Blessed are You, God, our Lord, King of the universe, who has granted us life, sustained us, and enabled 

us to reach this occasion. 

During the day, one should not recite the final blessing. 

In places where it is customary to recite a blessing after the reading, the following blessing should be recited: 

Blessed are You, God, our Lord, King of the universe, who wages our battles and executes judgment on 

our behalf, who avenges the vengeance wrought against us, who exacts retribution from our enemies on 

our behalf, and who acquits justly all our mortal enemies. Blessed are You, God, the Almighty, who 

exacts payment on behalf of His nation Israel from all their oppressors, the God of salvation. 

 ג

וכל הלילה כשר לקריאת הלילה. וכל היום כשר לקריאת היום. ומברך קודם מצוה לקרות את כולה. ומצוה לקרותה בלילה וביום. 

קריאתה בלילה שלש ברכות ואלו הן בא"י אמ"ה אשר קב"ו על מקרא מגילה. בא"י אמ"ה שעשה נסים לאבותינו בימים ההם ובזמן 

מקום שנהגו לברך אחריה מברך. בא"י אמ"ה הזה. בא"י אמ"ה שהחיינו וקיימנו והגיענו לזמן הזה. וביום אינו חוזר ומברך שהחיינו. ו

האל הרב את ריבנו והדן את דיננו והנוקם את נקמתנו והנפרע לנו מצרינו והמשלם גמול לכל אויבי נפשנו בא"י הנפרע לישראל מכל 

 צריהם האל המושיע:
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4 

What is the appropriate time for the Megillah to be read? The Sages ordained many different times for its 

reading, as implied by Esther 9:31: "To confirm these days of Purim in their appointed times." The following 

are the days on which the Megillah is read: 

Every city, whether in Eretz Yisrael or in the diaspora, that was surrounded by a wall at the time of Joshua bin 

Nun should read the Megillah on the fifteenth of Adar. This applies even when a wall does not surround the 

city at present. Such a city is called a כרך. 

Every city that was not surrounded by a wall at the time of Joshua bin Nun should read the Megillah on the 

fourteenth of Adar. This applies even when there is a wall surrounding the city at present. Such a city is called 

an עיר. 

 ד

איזהו זמן קריאתה זמנים הרבה תקנו לה חכמים שנאמר בזמניהם. ואלו הן זמני קריאתה. כל מדינה שהיתה מוקפת חומה מימי 

יהושע בן נון בין בארץ בין בחוצה לארץ אע"פ שאין לה עכשיו חומה קורין בט"ו באדר ומדינה זו היא הנקראת כרך. וכל מדינה שלא 

תה מוקפת חומה בימות יהושע ואע"פ שהיא מוקפת עתה קוראין בי"ד ומדינה זו היא הנקראת עיר:הי  

 

5 

In the capital of Shushan, the Megillah is read on the fifteenth of Adar although it was not surrounded by a 

wall at the time of Joshua bin Nun, because the miracle occurred within it and at that time, the Jews celebrated 

on that day, as Esther 9:18 states, "And they rested on the fifteenth." 
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Why was the matter made dependent on the time of Joshua bin Nun? To give honor to the cities of Eretz 

Yisraelthat were in ruin at the time of the Purim miracle. Although they are in ruin at present, this would allow 

them to read the Megillah on the fifteenth as do the inhabitants of Shushan, since they were surrounded by a 

wall at the time of Joshua. Thus the commemoration of the miracle would include a remembrance of Eretz 

Yisrael. 

 ה

שושן הבירה אע"פ שלא היתה מוקפת חומה בימי יהושע בן נון קוראין בט"ו שבה היה הנס שנאמר ונוח בחמשה עשר בו. ולמה תלו 

הזמן. כדי שיהיו קוראין כבני שושן ויחשבו כאילו הן כרכין המוקפין הדבר בימי יהושע כדי לחלוק כבוד לא"י שהיתה חרבה באותו 

 חומה אף על פי שהן עתה חרבין הואיל והיו מוקפין בימי יהושע קורין בט"ו ויהיה זכרון לארץ ישראל בנס זה:

 

6 

The Sages ordained that the inhabitants of the villages who gather in the synagogues only on Mondays and 

Thursdays could read the Megillah earlier, on the day when they gather in the synagogues. 

What is implied? If the fourteenth of Adar falls on either Monday or Thursday, the Megillah is read on that 

day. If it falls on a day other than Monday or Thursday, we read on an earlier date, on the Monday or 

Thursday that is closest to the fourteenth of Adar. 

 ו

בני הכפרים שאינם מתקבצים בבתי כנסיות אלא בשני ובחמישי תקנו להם שיהיו מקדימין וקוראים ביום הכניסה. כיצד אם חל יום 

ביום אחר חוץ משני וחמישי מקדימין וקוראין בשני או בחמישי הסמוך לי"ד: י"ד להיות בשני או בחמישי קוראין בו ביום. ואם חל  
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7 

What is implied? If the fourteenth of Adar falls on Sunday, the Megillah is read on the previous Thursday, the 

eleventh of Adar. If the fourteenth falls on Tuesday, the Megillah is read earlier, on Monday, the thirteenth. If 

the fourteenth falls on Wednesday, the Megillah is read earlier, on Monday, the twelfth. 

Whenever license is granted to read the Megillah before the fourteenth, it should not be read unless ten are 

present. 

 ז

בשבת מקדימין וקוראין בחמישי שהוא יום י"א. חל להיות בשלישי קוראין בשני שהוא יום י"ג. חל להיות  כיצד חל י"ד להיות באחד

 ברביעי קוראין בשני שהוא יום י"ב. וכל אלו שמקדימין וקוראין קודם י"ד אין קוראין אותה בפחות מעשרה:

 

8 

In a village where the Jews do not gather together to read the Torah on Mondays and Thursdays, the Megillah 

should be read only on the fourteenth of Adar. When a city does not have ten people who have no other 

occupation but to attend the synagogue for communal purposes, it is considered to be a village, and the 

Megillah is read earlier, on the day when people gather in the synagogue. 

If a city lacks ten adult men, the very difficulty leads to its solution, and they are considered to be like the 

inhabitants of a large city and read the Megillah only on the fourteenth. 

 ח
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וקוראין ביום הכניסה בזמן שאין נכנסין בו בשני ובחמישי אין קוראין אותה אלא בי"ד. וכל עיר שאין בה עשרה בטלנין כפר שמקדימין 

קבועין בבית הכנסת לצרכי הצבור הרי היא ככפר ומקדימין וקוראין ביום הכניסה. ואם אין שם עשרה בני אדם תקנתו קלקלתו והרי 

בי"ד: הם כאנשי עיר גדולה ואין קוראין אלא  

 

9 

When does the above leniency - that it is possible to read the Megillah earlier, on the day people gather in the 

synagogue - apply? When Israel rules itself. In the present era, however, the Megillah is read only at its 

appropriate times, the fourteenth of Adar and the fifteenth. The inhabitants of villages and cities read on the 

fourteenth, and the inhabitants of walled cities read on the fifteenth. 

 ט

 במה דברים אמורים שמקדימין וקוראין ביום הכניסה בזמן שיש להם לישראל מלכות. אבל בזמן הזה אין קוראין אותה אלא בזמנה

 שהוא יום י"ד ויום ט"ו. בני הכפרים ובני עיירות קוראין בי"ד. ובני כרכין קוראין בט"ו.

 

10 

The following rules apply when an inhabitant of an unwalled city travels to a walled city, or an inhabitant of a 

walled city travels to an unwalled city: 

If his intent was to return home for the day of the Megillah reading, but he was prevented from returning, he 

should read the Megillah on the day when it is read in his home. If his intent was not to return home until 

after the day of the Megillah reading, he should read the Megillah together with the people in the place where 

he is visiting. 
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The following rule applies to all those homes adjacent to a walled city which are seen together with it: If there 

are not more than two thousand cubits between them, they are considered to be part of the walled city, and 

their inhabitants should read the Megillah on the fifteenth. 

 י

בן עיר שהלך לכרך או בן כרך שהלך לעיר אם היה דעתו לחזור למקומו בזמן קריאה ונתעכב ולא חזר קורא כמקומו. ואם לא היה 

שם. וכרך וכל הסמוך לו וכל הנראה עמו אם אין ביניהם יתר על  בדעתו לחזור אלא לאחר זמן הקריאה קורא עם אנשי המקום שהוא

 אלפים אמה הרי זה ככרך וקוראין בט"ו.

 

11 

When a doubt exists and it is unknown whether a city had been surrounded by a wall at the time of Joshua bin 

Nun or whether it was surrounded afterwards, its inhabitants should read the Megillah on the day and the 

night of both the fourteenth and the fifteenth of Adar. They should recite the blessing only when reading on 

the fourteenth, since this is the time when the Megillah is read in most places in the world. 

 
 יא

א ספק ואין ידוע אם היתה מוקפת חומה בימות יהושע בן נון או אחר כן הוקפה קוראין בשני הימים שהן י"ד וט"ו ובליליהם. עיר שהי

 ומברכין על קריאתה בי"ד בלבד הואיל והיא זמן קריאתה לרוב העולם:

 

12 

When the Megillah was read in the first month of Adar and, afterwards, the court proclaimed a leap year, the 

Megillah should be read again in the second month of Adar at its appropriate time. 
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 יב

ה באדר השני בזמנה:קראו את המגילה באדר ראשון ואחר כך עיברו בית דין את השנה חוזרים וקוראים אות  

 

13 

The Megillah should not be read on the Sabbath. This is a decree, enacted so that one should not take it in 

one's hands and bring it to a person who knows how to read it, thus carrying it four cubits in the public 

domain. Everyone is obligated to read the Megillah, but everyone is not capable of reading it. Thus, there is 

the possibility for such an error to occur. 

For this reason, if the appropriate time for the Megillah to be read falls on the Sabbath, we read it earlier, on 

the day prior to the Sabbath. We discuss the laws of Purim on that Sabbath to commemorate the fact that it is 

Purim. 

 יג

אין קוראין את המגילה בשבת גזירה שמא יטול אותה בידו וילך אצל מי שהוא בקי לקרותה ויעבירנה ארבע אמות ברשות הרבים. 

ן הכל בקיאין בקריאתה. לפיכך אם חל זמן קריאתה בשבת מקדימין וקוראין אותה קודם השבת. ושואלין שהכל חייבים בקריאתה ואי

 ודורשין בהלכות פורים באותה שבת כדי להזכיר שהוא פורים:

 

14 

What is implied? When the fourteenth of Adar falls on the Sabbath, the inhabitants of the unwalled cities 

should read the Megillah earlier, on Friday. The inhabitants of the walled cities should read it at their 

appropriate time, on Sunday. 
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When the fifteenth falls on the Sabbath, the inhabitants of the walled cities read the Megillah earlier, on Friday 

the fourteenth. The inhabitants of the unwalled cities also read on that day, for this is the appropriate time for 

them to read. Thus in such an instance, everyone reads on the fourteenth. 

 יד

אים בזמנם באחד בשבת. חל יום כיצד יום ארבעה עשר שחל להיות בשבת בני עיירות מקדימין וקוראין בערב שבת ובני כרכים קור

ט"ו להיות בשבת בני כרכים מקדימין וקוראין בערב שבת שהוא יום ארבעה עשר ובני עיירות קוראין בו ביום שהוא זמנם ונמצאו 

 הכל קוראין בארבעה עשר
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